
РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 412/2007 НА КОМИСИЯТА

от 16 април 2007 година

за изменение на Регламент (ЕО) № 314/2004 на Съвета относно някои ограничителни мерки по
отношение на Зимбабве

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 314/2004 на Съвета от 19
февруари 2004 г. относно някои ограничителни мерки по
отношение на Зимбабве (1), и по-специално член 11, буква б)
от него,

като има предвид, че:

(1) Приложение III към Регламент (ЕО) № 314/2004 посочва
лицата, обхванати от замразяването на средства и иконо-
мически ресурси съгласно този регламент.

(2) Решение 2007/235/ОВППС на Съвета (2) изменя
приложението към Обща позиция 2004/161/ОВППС (3).
Приложение III към Регламент (ЕО) № 314/2004 следва
да бъде съответно изменено.

(3) За да се гарантира, че предвидените в настоящия
регламент мерки са ефективни, настоящият регламент
следва да влезе в сила незабавно,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Приложение III към Регламент (ЕО) № 314/2004 се изменя,
както е установено в приложението към настоящия регламент.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила в деня на публикуването му
в Официален вестник на Европейския съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Брюксел на 16 април 2007 година.

За Комисията
Eneko LANDÁBURU

Генерален директор на Генерална дирекция „Външни
отношения“
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(1) ОВ L 55, 24.2.2004 г., стр. 1. Регламент, последно изменен с
Регламент (ЕО) № 236/2007 на Комисията (ОВ L 66, 6.3.2007 г.,
стр. 14).

(2) Виж страница 14 от настоящия брой на Официален вестник.
(3) ОВ L 50, 20.2.2004 г., стр. 66. Обща позиция, последно изменена с

Обща позиция 2007/120/ОВППС (ОВ L 51, 20.2.2007 г., стр. 25).



ПРИЛОЖЕНИЕ

Приложение III към Регламент (ЕО) № 314/2004 се изменя, както следва:

1. Добавят се следните физически лица:

а) Dokora, Lazarus; заместник-министър на висшето образование, роден на 3.11.1957 г.

б) Georgias, Aguy; заместник-министър на икономическото развитие, роден на 22.6.1935 г.

в) Maluleke, Titus; заместник-министър на образованието, спорта и културата.

г) Mutinhiri, Tracey; заместник-министър на местното население и упълномощаванията (бивш заместник-председател
на Сената).

д) Mzembi, Walter; заместник-министър на водните ресурси и развитието на инфраструктурата, роден на 16.3.1964 г.

2. Правят се следните изменения:

а) Вписването „Chapfika, David, заместник-министър на финансите (бивш заместник-министър на финансите и иконо-
мическото развитие), роден на 7.4.1957 г.“ се заменя със следното:

Chapfika, David; заместник-министър на земеделието (бивш заместник-министър на финансите), роден на
7.4.1957 г.

б) Вписването „Gumbo, Rugare Eleck Ngidi, министър на икономическото развитие (бивш държавен министър за
държавните предприятия и предприятията с държавно участие в канцеларията на президента), роден на 8.3.1940
г.“ се заменя със следното:

Gumbo, Rugare Eleck Ngidi; министър на земеделието (бивш министър на икономическото развитие), роден на
8.3.1940 г.

в) Вписването „Made, Joseph Mtakwese министър на земеделието и селското развитие (бивш министър за земите,
селскостопанското и селското повторно заселване), роден на 21.11.1954 г.“ се заменя със следното:

Made, Joseph Mtakwese; държавен министър за земеделската техника и механизация (бивш министър на земеделието
и селското развитие), роден на 21.11.1954 г.

г) Вписването „Mangwana, Paul Munyaradzi, държавен министър (бивш министър за държавната служба, труда и
социалното благосъстояние), роден на 10.8.1961 г.“ се заменя със следното:

Mangwana, Paul Munyaradzi; държавен министър за местното население и упълномощаванията, роден на
10.8.1961 г.

д) Вписването „Marumahoko, Rueben, заместник-министър на вътрешните работи (бивш заместник-министър на
енергетиката и развитието на мощностите), роден на 4.4.1948 г.“ се заменя със следното:

Marumahoko, Reuben; заместник-министър на външните работи (бивш заместник-министър на вътрешните работи),
роден на 4.4.1948 г.

е) Вписването „Matshalaga, Obert, заместник-министър на външните работи“ се заменя със следното:

Matshalaga, Obert; заместник-министър на вътрешните работи (бивш заместник-министър на външните работи),
роден на 21.4.1951 г. в Mhute Kraal – Zvishavane, Зимбабве.

ж) Вписването „Mumbengegwi, Samuel Creighton, бивш министър на промишлеността и международната търговия,
роден на 23.10.1942 г.“ се заменя със следното:

Mumbengegwi, Samuel Creighton; министър на финансите (бивш държавен министър за местното население и
упълномощаванията), роден на 23.10.1942 г.
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з) Вписването „Murerwa, Herbert Muchemwa, министър на финансите (бивш министър на висшето образование), роден
на 31.7.1941 г.“ се заменя със следното:

Murerwa, Herbert Muchemwa; бивш министър на финансите, роден на 31.7.1941 г.

и) Вписването „Ndlovu, Sikhanyiso, ZANU (PF) заместник-секретар на Политбюро за Комисариата, роден на 20.9.1949
г.“ се заменя със следното:

Ndlovu, Sikhanyiso; министър на информацията и публичността (бивш заместник-министър на висшето обра-
зование), роден на 20.9.1949 г.

й) Вписването „Nguni, Sylvester, заместник-министър на земеделието, роден на 4.8.1955 г.“ се заменя със следното:

Nguni, Sylvester; министър на икономическото развитие (бивш заместник-министър на земеделието), роден на
4.8.1955 г.

к) Вписването „Udenge, Samuel, заместник-министър на икономическото развитие“ се заменя със следното:

Udenge, Samuel; държавен министър за държавните предприятия (бивш заместник-министър на икономическото
развитие).
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